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Сказки с моралью (сборник рассказов) (фрагмент)
Ник Велс
Сказки-истории с моралью от Ониквелса. Подборка произведений в жанре сказка, фэнтези, история - с моралью для взрослых и детей.

Месье К.Монпансье
Мастер парфюмерного искусства и Время
В далеком уголке страны Аромануа, где звезды светили ярче обычного, а воздух был пропитан ароматом чудес, существовал городок Эфириэльвиль. Здесь, подобно звездам на небосводе, каждый житель излучал особое сияние, а кошки, важно вышагивая по мощеным улочкам, казались настоящими аристократками, им только бархатных платьев не хватало.
В самом сердце этого волшебного места, на улице Парфюмеруа, жил необыкновенный человек – месье К.Монпансье, старый волшебник и мудрый парфюмер. Его маленькая лавка напоминала шкатулку с драгоценностями, где вместо камней хранились флаконы с жидким волшебством. "Каждый аромат – это маленькая планета", – часто говорил он, – "и на каждой живет чья-то мечта".
Люди приходили к месье К.Монпансье в поисках своей особенной истории. Он был не просто волшебным парфюмером – он был хранителем душ и создателем грёз. В его руках простые капли превращались в симфонию чувств, а обычные флаконы становились хрустальными замками для затаенных желаний.
Когда дамы доверяли ему свои секреты – о первой любви, о потерянных садах юности или о несбывшихся мечтах – месье К.Монпансье добавлял в свои творения нечто большее, чем просто ароматические масла. Он вплетал в них нити лунного света, шепот весеннего ветра и, самое главное – крошечную частичку своего сердца, превращая каждый флакон в маленькую сказку.
"Главного глазами не увидишь", – повторял он слова, которые словно пришли из далеких звезд, – "и самый прекрасный аромат – это аромат души". Так месье К.Монпансье продолжал творить свои благоухающие чудеса, даря людям не просто духи, а ключи к их собственным мечтам.
В сердце этого славного городка Эфириэльвиль, где узкие улочки хранят тайны веков. Где жил этот удивительный волшебный мастер ароматов месье К.Монпансье. В один осенний вечер, когда золотые листья кружились в воздухе словно танцующие феи, колокольчик над дверью лавки издал мелодичный звон.
Словно сотканная из лунного света, в лавку вплыла загадочная дама в черном платье, расшитом серебряными нитями. Её глаза напоминали две далекие звезды, мерцающие таинственным светом, а шлейф её платья оставлял за собой аромат давно забытых легенд и старинных замков.
"Месье," - произнесла она голосом, похожим на шелест осенних листьев, - "я ищу того, кто сможет заключить время в хрустальный плен аромата." К.Монпансье, чье сердце всегда было открыто чудесам, почувствовал, как его душа откликается на эту необычную просьбу.
Он три ночи создавал этот аромат, путешествуя юркой кометой по своей лаборатории среди созвездий флаконов и туманностей эссенций. В свой волшебный эликсир он добавил самые драгоценные ингредиенты: пыльцу ночных фиалок, собранную при свете падающих звезд, кристаллизованные слезы влюбленной луны и частичку своей души, хранящую мечты о вечной красоте.
В последний момент, когда мастер завершал своё ароматическое творение, пришла эта загадочная дама, чтобы забрать свой заказ. И когда последняя капля была запечатана в хрустальный флакон, она взяла его в руки. Посмотрела хитро на месье К.Монпасье, что-то с улыбкой прошептала, открыла пузырёк и капнула себе аромат на запястье.
В тот же миг незнакомка растаяла в воздухе, словно утренний туман, оставив после себя нежный шлейф миндаля и корицы - аромат, который теперь живет в памяти парфюмера как напоминание о том, что самые прекрасные чудеса случаются, когда мы верим в них всем сердцем.
И говорят, в особенные вечера, когда луна полна, а звезды особенно ярки, можно даже уловить этот волшебный аромат, гуляющий по улочке Парфюмеруа, и ищущий тех, кто все еще верит в чудеса.
***
Когда флакон открылся и первая капля нового творения коснулась воздуха, весь мир вокруг начал меняться, словно страницы старой книги, которые листает ветер времени. В городке стали происходить чудеса, каких не видывали даже самые древние сказочники: часы, будто маленькие своенравные существа, начали танцевать свой странный танец назад, а в карманах прохожих появлялись старинные фотографии, пахнущие лавандой и забытыми воспоминаниями. А кошки, эти извечные хранители тайн, вдруг научились играть на пианино мелодии давно ушедших эпох.
Месье К.Монпансье понял, что создал не просто аромат – он сотворил волшебную дверь в прошлое, через которую можно было заглянуть в глаза собственной юности.
Но время – капризное дитя, оно не любит, когда с ним играют. Однажды утром, когда первые лучи солнца коснулись его подушки, месье К.Монпансье обнаружил, что его тело начало свое удивительное путешествие вспять. Его опытные руки, создававшие ароматы звезд, покрылись юношескими прыщами, как весенними цветами. Борода, хранившая запах табака и мудрости, растаяла подобно утреннему туману, а вместо симфонии ароматов его пальцы теперь могли создавать лишь простую мятную зубную пасту.
И только звезды, вечные свидетели всех чудес на земле, продолжали мерцать над городком, храня секрет удивительного парфюмера, который осмелился играть со временем.
"О, что же я сотворил?" - шептал он однажды вечером, наблюдая, как его руки, некогда создававшие чудеса, становятся всё меньше и меньше. Словно песочные часы, пересыпающие годы вспять, его тело начало свой удивительный путь назад во времени. Ведь нельзя безнаказанно играть со временем, даже если ты величайший парфюмер на тысячу округ вокруг.
***
На улице Парфюмеруа, где цветы никогда не увядают, а время течёт по-особенному, теперь можно встретить загадочного юношу. Его глаза светятся той особой мудростью, которую не дарят прожитые годы - она приходит только через познание великой тайны. Он продаёт обычную мятную зубную пасту, но когда последний луч солнца покидает его маленькую лавку, он достаёт старинные колбы и пробирки.
Он пытается вспомнить формулу того рокового аромата. Но время, как капризная подруга, играет с ним в прятки - стоит ему приблизиться к разгадке, как воспоминания ускользают подобно звёздам на рассвете. Его руки, помнящие тысячи ароматов, начинают по младенчески дрожать, будто листья на весеннем ветру, а в голове расцветают детские мечты о школьных партах и переменках.
И может быть, думала луна в небе, глядя через щелку в ставнях на этого необычного месье К.Монпасье, истинное волшебство заключается не в том, чтобы повернуть время вспять, а в том, чтобы научиться ценить каждое его мгновение, как ценит путник в пустыне каждую каплю воды.
***
Каждое утро, когда первые лучи солнца касаются витрины его лавки, можно увидеть, как юноша парфюмер бережно протирает флаконы с ароматами, словно общаясь с давними друзьями. И если вы осмелитесь переступить порог в этот ранний час и прошептать заветные слова о "том самом аромате", его глаза наполнятся особым светом.
Тогда, словно хранитель древних сказаний, он достанет из недр старинного комода потрёпанный блокнот, чьи страницы пожелтели от времени и пропитались сотнями ароматов. В этих страницах живёт история о таинственной даме в чёрном, и о времени, которое невозможно удержать даже в самом прекрасном флаконе.
Месье К.Монпансье, признанный величайшим мастером ароматов на тысячу округ вокруг, познал горький урок о том, как опасно пытаться заключить время в плен парфюмерного искусства. И теперь, когда вечер опускается на городок, в воздухе около его лавки всё ещё танцует призрачный дуэт миндаля и корицы - последнее напоминание о той, что однажды появилась подобно видению и навсегда изменила судьбу старого парфюмера.
Говорят, что иногда в полнолуние можно увидеть, как юный месье К.Монпансье сидит у окна своей лавки, вдыхая этот неуловимый аромат, и улыбается своим воспоминаниям, словно старым друзьям, пришедшим на вечерний чай.
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